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Un informe confidencial, publicado por los oficiales del Área Interior Norte de California (AINC),  
la cual es una área de Servicios Generales de Alcoholicos Anónimos. Los articulos que aparecen 
en las ediciones Acentos representan las opiniones de sus autores. Solo las acciones de Comité 
de Área o la Asamblea de Área representan la AINC como tal. De acuerdo con la Conciencia de 
Grupo de la Asamblea de la AINC, no se publican apellidos ni direcciones de las personas 
físicas. Así que rogamos respetar el espíritu de la Tradición 11 al utilizar este informe.  
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RINCÓN DE LA COORDINADORA  

¡Feliz marzo! Estoy escribiendo esto en el avión, de regreso a casa desde la Asamblea de 
Servicio Regional del Pacífico de AA (PRAASA). Fue un placer asistir - hubo tantos pane-
les y mesas redondas significativos, así como oportunidades de confraternización y de 
compartir experiencias en toda nuestra región. 

Esto es lo que tengo en mente este mes: 

Oportunidad de servicio como Coordinador Técnico 
Nuestro actual Coordinador Técnico dejará su cargo, y buscaremos a alguien para asumir 
esta importante función de servicio. El Coordinador Técnico ayuda a hacer posible (junto 
con el resto del comité técnico) que tenemos asambleas y Juntas del comité del Área 
(JCAs) híbridas, de modo que los miembros puedan participar tanto de forma presencial 
como en línea. 

Si usted o alguien que conoce pudiera estar interesado en servir, por favor envíeme un 
correo electrónico a chair@cnia.org. Puede encontrar una descripción del puesto aquí en 
página 23: https://cnia.org/wp-content/uploads/2024/03/Manual-de-Material-de-Servicio-de
-AINC-Panel-74-2024.pdf 

Talleres sobre los Puntos 
Si se siente ansioso con respecto a los puntos de la agenda o a la información de contex-
to, le recomiendo encarecidamente asistir a un taller sobre los puntos de la agenda. Con-
sulta el calendario de eventos de CNIA.org para conocer las próximas fechas. No estás 
solo en esto - estos talleres son un espacio excelente para hacer preguntas y dialogar 
juntos. 

PRAASA Sesión de Intercambio 
Habrá una Sesión de Intercambio virtual de PRAASA el viernes 27 de marzo, de 6:30 a 
8:30 p. m. Si no pudiste asistir a PRAASA, por favor acompáñanos para escuchar lo que 
otros aprendieron y vivieron. Si asististe, ven a compartir tus reflexiones con el área. ID de 
Zoom: 837 2150 9870, Contraseña: officers 

Asamblea Pre-Conferencia 
No es demasiado pronto para inscribirse en la Asamblea Pre-Conferencia, que ocurrirá 
del 18 al 19 de abril en Yuba City. La inscripción anticipada ayuda al distrito anfitrión a 
planificar con mayor precisión la asistencia y el número de comensales para la cena. 

Dato curioso del mes: Una de las responsabilidades clave de uno de nuestros Coordina-
dor Alterno’s (José) al comienzo del panel es dirigir las escuelas para Representantes de 
Servicio General (RSG) de los distritos. ¿Eres un RSG? Avísale a tu MCD que te gustaría 
invitar a José a tu distrito. ¿Eres un MCD? Ponte en contacto con José en alt-
chair@cnia.org para organizar una visita. 

En Servicio, 
Emily L 
Coordinadora ANIC 
Panel 76–77 (2026–2027) 

mailto:chair@cnia.org
https://cnia.org/wp-content/uploads/2024/03/Manual-de-Material-de-Servicio-de-AINC-Panel-74-2024.pdf
https://cnia.org/wp-content/uploads/2024/03/Manual-de-Material-de-Servicio-de-AINC-Panel-74-2024.pdf
https://cnia.org/event/


 

2 

Junta de Comité de Área de Marzo 21, del 2026  
Ubicación: 910 Sacramento Ave., West Sacramento, CA 95605 

Hybrido: Zoom Reunion ID: 982 1637 5307; Contraseña: 244723  

AGENDA DEL JCA 

 

10 AM - Llamar a la orden 

Introducciones (Delegados Anteriores, Invitados) 

Anuncios 

Consideración de Actas - JCA de febrero 

7.ª Tradición 

10:15 AM - Informes de Asamblea y Enlaces  

Informes de Asambleas (Pre-conferencia D19, Post Conferencia D53, Mini PRAS-
SA D17, Asamblea Invierno D22) 

Informes de enlaces (Oficinas Centrales/Intergrupos, FORO, Conferencia de Muje-
res Hispanas, H&I, NCCAA, YPAA, IP/CCP) 

10:45 AM - Informes del Coordinadores Apuntados y Oficiales  

11:15 AM - Informe del delegado 

12:00 PM - Almuerzo 

1:00 PM - Asunto Anterior  

Fondo de becas - RSG  

1:45 PM - Asunto Nuevo  

2:15 PM - Recorrido de CNIA.org  

2:30 PM - Sesión de Intercambio - PRAASA  

3:30 PM - ¿Qué tienes en mente? 

4PM - Cierre 

http://cnia.org
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Reporte Financiero  
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Nombre/Name ________________________________________  

District/Distrito # ___________________ 

Nombre en el gafete (si es diferente) / Name on Badge (if different) ____________________ 

Correo Electrónico/Email: ______________________________ 

Phone/Teléfono ___________________ 

Service Position: ▭ GSR/Alt., ▭ DCM/Alt., ▭ Officer, ▭ Appointed, ▭ Past Delegate, ▭ Member 

Puesto de Servicio: ▭ RSG/Alt., ▭ MCD/Alt., ▭ Asignado/a ▭ Delegado/a, ▭ Miembro/a 

Vivienda “Back to Basics” ▭ masculino ▭ femenino 

“Back to Basics” Home Stay  ▭ male ▭ female 

Registration/Registracion: $24.00 

Dinner/Cena:--------------- : $16.00 

Coffee/Café sin fondo-----: $5.00 

Total----------------------:________ 

 

California Northern Interior Area  
Pre Conference Assembly | April 18 & 19, 2026 

Area Interior Norte de California          
Asamblea Pre-Conferencia | 18 y 19 de Abril, del 

2026 

Yuba Sutter Fairgrounds – Franklin Hall  
442 Franklin Ave Yuba City CA 95993 

4/18/2026 10 AM – Registration opens / Registraciones  
12 PM –Call to order / Orden del dia 

 
4/19/2026 9 AM – 12 PM 
 
Dinner:  ▭ Spanish Tacos - Carne Asada/Chicken or both with          
      rice & beans / Tacos Mexicanos - Carne Asada/Pollo  
      o’ los dos con arroz & frijoles 
  ▭ Fajita Vegetarian option - Fajita Vegetariana 

  

Online Registration 

Due by April 11, 2026 

 

 Registracion en linea 

 Asta el 11 de Abril, del 

2026  
 

 
Send reg. form & payment to: / Enviar formulario y pago a:  

District 19—CNIA, P.O. Box 3422, Yuba City, CA 95992  

Make check payable to: District 19—CNIA / Haga los cheques pagables a Distrito 19—CNIA 

Mail Pre-Reg due by April 8 / Correo Pre-Reg hasta el 8 de Abril 
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Hotel Room Options 

Alquiler de Habitaciones de Hotel 

 

Holiday Inn Express & Suites 
531 Shasta Street 

Yuba City CA 95991 
(530) 331-0526 

King $134.00 / 2 Queen $144.00 
Book 3 weeks prior for discount 

Mention/Menciona CNIA for 
discount 
.3 Miles 

 
Best Western 

894 W. Onstott Frontage Rd. 
Yuba City CA 95993 

(530) 674-1650 
Rooms starting at $139.99 
Ask for Christine or Rosa 

Preguntar por Christine o Rosa 
2.3 Miles 

Hampton Inn 
1375 Sunsweet Blvd. 
Yuba City CA 95993 

(530) 751-1714 
Rooms starting at $147.62 

1.9 Miles 
 
 
 

Yuba Sutter Fairground 
RV Trailer Parking 

6-8 Additional spots 
Electricity/Water no Sewer 
Call one month in advance 

Ask/Preguntar por/for Sherie 
(530) 674-1280 
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Minutos de la JCA de Febrero del 2025 (No aprobados) 

El JCA de febrero se llevó a cabo el sábado 21 de 
febrero. El JCA fue llamado al orden por ANIC Coor-
dinadora Emily a las 10 de la mañana. 
 
Introducciones: Delegados anteriores, invitados, y 
visitantes fueron presentados. 
 
Consideración de las Actas: Propuesto por Holly y 
secundado por Evan. Aprobado con sustancial unani-
midad. 
 
La Séptima Tradición recogida. 
 
Informes de Asambleas:  
Pre-Conferencia, Marie (D19): En nuestra reunión de 
comité del 18 de febrero, todo salió bien. Se han ele-
gido todos los coordinadores de comité, excepto uno. 
El lugar ha sido pagado, los documentos del seguro 
han sido completados y devueltos. Todos los suminis-
tros fueron recogidos e inventariados después de la 
Asamblea de Invierno. Después de escuchar todas 
las cosas disponibles en las concesiones que ofrece 
Nancy H., sugiero que todos traigan efectivo. El menú 
está disponible en el folleto del asamblea. Nuestra 
próxima reunión de comité es el 11 de marzo. 
Post-Conferencia, Hector (D53): Tengo el folleto listo. 
Hay estacionamiento y mucho espacio para todos. 
Todavía no tenemos voluntarios para el snack bar. 
Tenemos una puerta trasera para facilitar acceso pa-
ra discapacitados. Tengo personal disponible si al-
guien necesita ayuda. 
Mini PRAASA, Marjie (D17): Los planes para el Mini-
PRAASA están avanzando con una actualización y 
un recorrido a cargo del DCM Robert y yo en el recin-
to ferial del condado de Yolo. Nuestro pago inicial de 
$500 ya está realizado, el saldo deberá ser pagado 
una semana antes del evento. El registrador es Chris 
L. Varios otros se han comprometido a ocupar pues-
tos del lonchería y saludador. He intentado obtener 
confirmaciones de tarifas de hotel/motel, pero aún no 
me han prometido nada. Los planes siguen adelante 
y el Distrito 17 está entusiasmado de servir a la ANIC 
de esta manera. 
Asamblea de Invierno, Curtis (D22): Hemos organiza-
do tres asambleas desde 2018. Contamos con exce-
lentes instalaciones, un equipo excelente y un cate-
ring excelente. También ofreceremos hoteles en la 
zona, pero preferimos ofrecer servicios “volver-a-
básicos”. Tenemos mucha gente en la zona que quie-
re ser hospedador.  

 
Reportes de enlaces: 
Sacramento Central California Fellowship (CCF): 
Nuestra reserva prudente tiene un déficit de 12.000 
dólares. Empezamos a compensar ese déficit aña-
diendo 4.000 dólares más. Todos los turnos de volun-
tarios en la oficina están cubiertos, excepto el del 
miércoles por la tarde. 
Young Peoples in AA, Travis: SACYPAA organiza 

una noche de trivia, una reunión de oradores a las 7 
p. m. y un evento posterior a las 8:15 p. m. Todos son 
bienvenidos -  hay espacio para jóvenes de corazón o 
alguien con espacio para crecer. Habrá pizza. Entre-
ga de premios para la trivia. Visita sacypaa.org; la 
sección superior derecha contiene mucha información 
sobre los jóvenes en AA. 
Central Valley Intergroup, Beth: Volantes para el día 
de diversión familiar son en la sala. Nosotros estamos 
muy bien económicamente. 
NCCAA, Sue B: Hoy en día, las conferencias de la 
NCCAA se celebran con un único propósito: llevar el 
mensaje. Cada año se llevan a cabo dos conferen-
cias. La próxima conferencia tendrá lugar en la prima-
vera de 2026, en San Ramon, los días 20, 21 y 22 de 
marzo de 2026 (en el San Ramon Marriott). Los ora-
dores serán Jeffrey B, de Vancouver (BC); Megan H, 
de Hollywood (CA); y Nick H, de Tiburon (CA). La ins-
cripción está disponible en línea en norcalaa.org, y 
los folletos informativos se encuentran disponibles 
aquí. La prerregistro cierra el 7 de marzo de 2026. La 
próxima reunión del Comité Directivo de la NCCAA se 
celebrará el sábado 21 de marzo de 2026, a las 8:00 
a. m., en el marco de la Conferencia de Primavera. 
En esta reunión se llevarán a cabo las nominaciones 
y la elección del Presidente de la NCCAA. La próxima 
Reunión de Delegados de la NCCAA tendrá lugar el 
sábado 21 de marzo de 2026 (a la 1:00 p. m.) durante 
la Conferencia de Primavera de la NCCAA en San 
Ramon. La Conferencia de Otoño de la NCCAA se 
celebrará en Fresno del 9 al 11 de octubre de 2026. 
Sacramento será la sede de la Conferencia de Otoño 
de la NCCAA en el Hotel Wyndham, los días 15, 16 y 
17 de octubre de 2027. Si su área tiene interés en ser 
la sede de una conferencia de la NCCAA, por favor 
contactarme. 
FORO, vacante: Para que los distritos lingüísticos se 
reúnan para servir. El FORO local del Área 07 son 
eventos para miembros de los distritos lingüísticos. 
Se celebra cada tercer domingo del mes. El FORO se 
celebrará el 13/12/2026 en Grass Valley; el distrito 
anfitrión es el distrito 56. 
Escuela MCD: 
Emily presentó el manual de servicio de ANIC lo que 
significa ser un MCD. 
 
Informes De Coordinadores Asignados: 
Archivos, Valerie: Tuvimos nuestra primera reunión 
de comité. El tema principal de discusión fue Internet, 
tema del que Michael hablará en detalle en su infor-
me .Asistí al Spring Fling y me conecté con algunos 
compañeros de SACYPAA. Michael y yo trabajare-
mos con ellos para empezar a construir una historia 
de jóvenes. Estoy en proceso de conectarme con to-
dos los intergrupos de nuestra área y construir las 
historias de nuestros intergrupos. En la Asamblea de 
Invierno, distribuí una hoja de información a todos los 
MCD para que la distribuyeran a sus RSGs. Estamos 
recopilando las historias de nuestros grupos en una 
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Minutos de la JCA de Febrero del 2025 (No aprobados) 

historia de cada distrito. Asistí a mi primera conferen-
cia simulada y fue muy divertido. Aprendí mucho y la 
comida era excelente. Me conecté con el Archivista 
del Área 6. Hablamos durante aproximadamente dos 
horas y planeamos reunirnos en persona el próximo 
mes. Una última cosa. El Archivo está abierto cada 
primer sábado del mes de 10 a 14 h. La dirección es-
tá en el sitio web cnia.org. Podríamos usar algunos 
voluntarios que nos ayuden a revisar cajas, colocar 
estantes, colgar cuadros, etc. Tengo bolsas y maleti-
nes llenos de cosas que la gente ha donado a los Ar-
chivos y dejado en mi casa. No tenemos espacio en 
el Archivo hasta que construyamos estanterías y revi-
semos las cajas que ya están en el lugar. Hemos 
añadido un segundo día al mes en que Michael y yo 
estaremos en el Archivo, que será un día laborable. 
¡Feliz temporada de temas de la agenda! Con amor y 
servicio, Valerie. 
Uniendo las Orillas (ULO), Valerie: Se han realizado 
presentaciones en el Akua Treatment Center, el Cor-
nerstone Treatment Center y el Centerpoint Treat-
ment Center, fortaleciendo los vínculos entre los cen-
tros de tratamiento y Alcohólicos Anónimos. La parti-
cipación incluye la colaboración con el Área 06, el 
trabajo de servicio con el comité conjunto de IP/CCP 
y Accesibilidades, y la participación en los comités de 
tratamiento. Se llevará a cabo una reunión mensual 
por Zoom del Área 07 Uniendo las Orillas el último 
lunes de cada mes, con el fin de apoyar la comunica-
ción, la capacitación y la coordinación en toda el 
área. Meeting ID: 876 6591 1561 Passcode: 963224 
Asimismo, se está planificando una convención de 
Uniendo las Orillas para el mes de septiembre en 
Kansas (fecha por determinar), con el objetivo de 
desarrollar talleres para brindar un mayor apoyo a las 
iniciativas de educación, servicio y difusión. 
La Viña, Christina: ¡La mesa de Grapevine/La Viña 
estuvo muy concurrida en la Asamblea de Invierno! 
Vendimos unos 40 artículos. Hubo varias solicitudes 
de ejemplares en español de «Language of the 
Heart», que se había agotado y volverá a pedirse. El 
Registrador de Área acaba de poner a disposición un 
listado de contactos de Distrito, y tengo previsto co-
municarme con los DCM/MCDs para identificar a los 
representantes de Grapevine/La Viña a nivel de Dis-
trito y de Grupo. Uno de los objetivos es visitar los 
Distritos para difundir información sobre los servicios, 
los recursos y el valor de las suscripciones y las fun-
ciones digitales de Grapevine/La Viña. Estoy disponi-
ble para atender solicitudes para representar a Gra-
pevine/La Viña en eventos, y he sido invitado a aten-
der una mesa de Grapevine/La Viña en el Día de la 
Unidad de la Auburn Fellowship, el 28 de marzo. 
También se ha recibido una solicitud para un taller de 
Distrito titulado “Escribiendo para La Viña”, el cual se 
llevará a cabo después de la Asamblea Preconferen-
cia. Es un privilegio servir como Presidente de Grape-
vine/La Viña del Área 07. 
Literatura, Carrie: Nueva literatura: El libro conmemo-

rativo de la Convención Internacional de 2025, “UN 
LIBRO DE CONFRATERNIDAD: 90 años de amor y 
servicio”, ya está disponible en inglés, español y fran-
cés por $15. Tendré algunos disponibles para la ven-
ta en la Asamblea Previa a la Conferencia. También 
pueden adquirir los tres grandes videos de las reunio-
nes de la Conferencia International de 2025 por $60. 
Sería una excelente idea comprarlos en grupo o co-
mo distrito para organizar una sesión de visualización 
conjunta. Hay nueva literatura disponible en somalí 
(África), karen (Birmania/Tailandia) y bambara 
(África). ¡Qué emocionante es esto para esos países! 
¡Esto es OSG en acción! Libros electrónicos: A.A. 
World Services, Inc. se complace en ofrecer la publi-
cación digital de la literatura aprobada por la Confe-
rencia. Al adquirir un nuevo libro electrónico, usted 
saldrá de la librería en línea y será dirigido al sitio 
web del proveedor correspondiente, donde se efec-
tuará la compra. Si tiene alguna pregunta o inquietud 
relacionada con el pedido (no para soporte técnico), 
por favor envíenos un correo electrónico a DigitalDis-
tribution@aa.org 
Tech Chair, Doug: El comité continúa avanzando en 
muchos frentes. El webmaster, Leshanta P, ya ha 
publicado los puntos de la agenda en el sitio web; 
asimismo, puede ayudarles a subir sus eventos y fo-
lletos al sitio, por lo que pueden contactarlo en 
webmaster@cnia.org. Arthur P dirige el programa de 
sitios web de distrito y pueden comunicarse con él en 
districtsupport@cnia.org. Para los nuevos DCM: si 
desean obtener una dirección de correo electrónico 
con el dominio cnia.org, contacten a Nic C. en goo-
gleadmin@cnia.org. Y, por supuesto, pueden comuni-
carse directamente conmigo en techchair@cnia.org. 
El comité se completa con Holly J, nuestra Enlace de 
Oficiales; Beth S y John G, ambos Moderadores Hí-
bridos; Ron C, nuestro Técnico Audiovisual; y nuestro 
miembro más reciente, Manuel R, quien se desempe-
ña como Enlace de Distritos Lingüísticos.  
Informes de Oficiales: 
Registradora, Debbie: Lanzamos los nuevos formula-
rios de registro en línea durante la Asamblea de In-
vierno del mes pasado, y tuvieron un gran éxito. Des-
de entonces, he procesado cerca de 200 solicitudes 
de registro para nuevos Grupos y para cargos de ser-
vicio del Panel 76. Agradezco nuevamente a Carrie 
J., nuestra Webmaster del Panel 74, por diseñarlos y 
crearlos. Trabajaré con el nuevo Comité de Tecnolo-
gía para realizar algunas mejoras menores y traducir-
los al español. 
Tesorero, Drew: Me he puesto en contacto con el 
contador del Área, he firmado una Carta de Compro-
miso y los formularios 1099 para los intérpretes se 
enviaron por correo a tiempo. Agradezco a los Presi-
dentes designados y a los Oficiales que han entrega-
do sus formularios de ajuste de gastos de kilometraje 
para 2026. Si aún no lo han hecho, por favor, hágan-
lo. Me comprometo a reducir la cantidad de papel uti-
lizado para los folletos de informes en las ACM y en 

http://cnia.org
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Minutos de la JCA de Febrero del 2025 (No aprobados) 

las Asambleas. Por favor, busque y utilice los códigos 
QR ubicados en mi mesa —y disponibles también en 
otros lugares (por confirmar)— para obtener los archi-
vos PDF con la información financiera actual, tales 
como los informes de gastos e ingresos, el plan de 
gastos vigente y los informes de gastos. Todos los 
informes mensuales y el Plan de Gastos se encuen-
tran en la sección de los Accentos. El alquiler de 
ACM se ha abonado a East Yolo Fellowship —a ra-
zón de $200 mensuales— hasta el mes de junio. El 
alquiler de los Archivos aumentó en $40 mensuales, 
situándose en $840 al mes, y hemos recibido la infor-
mación necesaria para proceder con su solicitud de 
servicio de internet. El equipo tendrá un costo aproxi-
mado de $190, seguido de un gasto mensual de $10 
con cargo al presupuesto de los Archivos. Estos ele-
mentos representan un aumento continuo en los gas-
tos de los Archivos, los cuales constituyen aproxima-
damente el 18% del presupuesto total del Área. Tam-
bién he enviado un cheque de 5.000 dólares a la 
GSO para cubrir los gastos de nuestro delegado para 
asistir a la Conferencia de Servicios Generales en 
Nueva York. Nuestra contribución es significativa y 
superior a lo solicitado por la GSO; sin embargo, re-
presenta apenas la mitad de lo que realmente cuesta 
financiar por completo al delegado ante la GSC (el 
resto es cubierto por AAWS). 
Secretaria de Actas/Editor de los acentos, Raechyl: 
Para los nuevos MCDs y servidores de confianza: 
recibirán un enlace de mi parte cada mes, enviado 
desde mi dirección de correo electrónico de 
“secretaría”. Hagan clic en el enlace y completen el 
formulario de Google para enviar su informe. Si nece-
sitan enviar dos informes —por ejemplo, si son MCD 
y presentan un informe sobre una Asamblea—, pue-
den utilizar el mismo enlace dos veces e indicar, en 
cada ocasión, a qué corresponde el informe. Por fa-
vor, envíenme sus informes a más tardar a las 8:00 p. 
m. del viernes anterior a la JCA o a la Asamblea. Les 
ruego que no incluyan información personal propia —
como apellidos, direcciones de correo electrónico o 
números de teléfono— en el informe que me envíen. 
Coordinadora, Emily: El trámite del reclamo al seguro 
por el equipo robado ha concluido; recibimos un re-
embolso de aproximadamente 4.000 (la pérdida re-
portada fue de 7.000, diferencia que se debe en gran 
medida a la depreciación). También contamos ya con 
un nuevo espacio de almacenamiento (una unidad 
interior equipada con alarmas). Estoy trabajando con 
los distritos que rodean al Distrito 23 para determinar 
cómo realizar la redistritación, dado que el D23 se 
disolvió. Laura y Terri formarán parte del Comité de 
Finanzas; asimismo, estamos buscando un MCD adi-
cional. Estoy haciendo las reservas para cenar en 
Hawái el viernes por la noche; nos tomaremos una 
foto. ¿Les gustaría tener una sesión para compartir 
experiencias sobre la PRAASA? 
Delegada Alternativa, Holly: Organizo una reunión 
mensual de CCP y IP para cualquier persona intere-

sada en servir en esta capacidad. Nos reunimos en 
línea el primer jueves del mes a las 6:00 p. m., y le 
invito a unirse a nosotros. El enlace a la reunión se 
encuentra en el Calendario de Eventos de la ANIC. El 
primer evento del que tenemos conocimiento es el 
Stand Down para Veteranos de Placer, que tendrá 
lugar los días 5 y 6 de mayo en The Grounds, en Ro-
seville; asimismo, acabo de enterarme de un evento 
de Recovery Happens que se celebrará el 2 de sep-
tiembre en Sacramento. Esta mañana nos unimos al 
Área 06 para una Reunión de Comités Conjunta —
con Accesibilidad, ULO, H&I y IP/CCP—, con el fin de 
conocer más sobre los servicios de cada uno y cómo 
podemos cooperar y trabajar juntos para llevar el 
mensaje. Melodie T. realizó una presentación y la 
reunión fue grabada; por lo tanto, avíseme si le in-
teresa acceder a la grabación y a los diversos recur-
sos que se proporcionaron en esta reunión. Asistiré a 
la NCCAA en San Ramón el próximo mes, ya que 
coincide con nuestra ACM y nuestro delegado no po-
drá asistir debido a que estará aquí con ustedes; 
Asistiré al Auburn Unity Day el 28 de marzo con infor-
mación sobre CCP y IP. 
 
Delegate Report, Claudio B.: https://cnia.org/wp-
content/uploads/2026/02/Spanish-February-
Delegates-Report-2026-Website-Google-Docs.pdf 
 
Reportes MCD: 
 
D9, Craig: Estamos intentando establecer RSGs. Ac-
tualmente contamos con dos en el condado de Sis-
kiyou, lo que supone un aumento respecto al único 
que teníamos anteriormente. En la zona sur del con-
dado, disponen de una base más amplia. Estamos 
trabajando para poner en marcha una nueva reunión 
y gestionando la ubicación para la misma. Las reunio-
nes de distrito marchan bien. Esperamos con interés 
recibir a Claudio con Distrito 11 para tratar los puntos 
del orden del día. 
D11, Christine: El Distrito 11 finalmente ha cubierto 
todos nuestros cargos de oficiales. El número de 
RSGs que asisten a la reunión del Distrito ha aumen-
tado en los últimos tres meses. Muchos de ellos nun-
ca han ocupado el cargo de RSG o de RSG Alterno. 
En enero, llevamos a cabo una Orientación en línea 
para nuevos RSGs; nuestro MCD Alterno los guio a 
través de sus responsabilidades, abarcando desde la 
forma en que trabajan con sus grupos y participan en 
la reunión de distrito, hasta su participación y función 
en las asambleas de área. Contó con una buena asis-
tencia, resultó muy informativa y dejó tiempo para 
preguntas. Hemos atendido los comentarios recibidos 
y enviamos por correo electrónico un borrador del or-
den del día de la Reunión de Distrito mensual con 
aproximadamente tres semanas de antelación, a fin 
de dar tiempo a los RSGs para consultar con sus gru-
pos los temas previstos y añadir cualquier otro tema 
de parte de sus grupos. Además, ahora contamos 

https://cnia.org/wp-content/uploads/2026/02/Spanish-February-Delegates-Report-2026-Website-Google-Docs.pdf
https://cnia.org/wp-content/uploads/2026/02/Spanish-February-Delegates-Report-2026-Website-Google-Docs.pdf
https://cnia.org/wp-content/uploads/2026/02/Spanish-February-Delegates-Report-2026-Website-Google-Docs.pdf
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con un calendario de eventos del Distrito y del Área 
en nuestra Agenda, así como con las actas de las 
reuniones correspondientes al resto del año 2026, 
para que los RSG puedan planificar en consecuencia. 
Estamos organizando un taller sobre temas de la 
Agenda para el mediodía del 29 de marzo en el Alano 
Club, con la participación de Claudio. Esperamos co-
laborar con el Distrito 9 en esta iniciativa. Agradezco 
la oportunidad de estar al servicio. 
D17, Robert: La Coordinadora del Comité Ad Hoc 
(Marjie) avanza con nuestros planes para organizar la 
Mini-PRAASA de otoño. Ya se ha asegurado el lugar 
del evento. Asistiré a la PRAASA a finales de mes y 
me siento entusiasmado y honrado de representar al 
D17 en la Asamblea. El grupo en línea de Woodland 
organizará un Alkathon de San Valentín, de 10:00 a. 
m. a 10:00 p.m. El Delegado del Área 7 (Claudio) ha 
accedido a asistir a la reunión del D17 del 9 de marzo 
de 2026 para presentar los próximos puntos de la 
agenda. La reunión D17 se celebra en Bet Haverim, 
1715 Anderson Rd, Davis CA 95616. La reunión 
comienza a las 6:30. Necesita un código de acceso 
para entrar a la propiedad. Si desea asistir, envíeme 
un mensaje de texto y le daré el código. 
D19, Marie: El año nuevo ha tenido un excelente co-
mienzo en el Distrito 19. Nos encontramos en una 
buena situación financiera. Nuestras reuniones men-
suales han sido muy productivas, ya que hemos sen-
tado las bases para organizar los talleres que nues-
tros GSR y miembros han solicitado. Realizaremos 
estos talleres trimestralmente, comenzando el 7 de 
marzo con nuestro Delegado, Claudio, quien presen-
tará un taller sobre Temas de la Agenda. Estuvimos 
muy bien representados en la Asamblea de Invierno y 
planeamos ofrecer una experiencia extraordinaria en 
la próxima Asamblea. Marzo será un mes muy aje-
treado, pues trabajaremos para conformar un comité 
de IP/CCP, celebraremos a los voluntarios de H & I 
con un almuerzo y asistiremos a varios aniversarios 
de nuestros grupos locales. 
D20, Philip: Hola a todos, soy Phil A., DCM del Distri-
to 20. Estamos vivos y bien en la tierra de los cence-
rros. Contamos con un panel completo, a excepción 
del coordinador de Accesibilidades. Los oficiales nos 
han bautizado como el “panel más divertido”. Nuestra 
primera reunión del Panel 76 estuvo repleta de infor-
mación; hay muchísimo que compartir. Beth C., MCD 
Alterna, puso en marcha un enfoque innovador para 
la capacitación de los RSG, diseñado para ponerlos 
al día rápidamente. Michelle D., Eventos, elaboró una 
encuesta electrónica y está recibiendo una excelente 
participación por parte de los miembros. El primer 
evento es un baile en línea. Encontrarán el folleto en 
nuestro sitio web: https://dist20aa.org/. Justin A., del 
Comité de Archivos, compartió un ejemplar del libro 
La Viña conmemorativo del 25.º aniversario (de 
1960), firmado por Bill, Lois y otros veteranos. 
¡Increíble! Nos complace enormemente colaborar con 
los Distritos 21 y 22, así como con el personal del 

Área, para facilitar un Taller sobre Puntos de la Agen-
da el próximo 8 de marzo. Por último, el Distrito 20 
goza de una sólida salud financiera y finalizará su 
plan de gastos para el año 2026 durante la reunión 
del mes de febrero. 
D21, Theresa: El distrito tiene programado un taller 
conjunto sobre los puntos de la agenda distrital con 
los Distritos 20 y 22 para el domingo 8 de marzo, de 
2:30 a 5:00 p. m., en el Rocklin Fellowship, ubicado 
en 6015 Pacific Ave, Rocklin, CA. Nuestro enfoque 
durante los próximos dos meses será educar y prepa-
rar a los RSG, tanto nuevos como actuales, sobre 
qué esperar de la Asamblea Pre Conferencia. 
D22, Curtis: El Distrito 22 abarca la vertiente occiden-
tal del condado de El Dorado, y contamos con un gru-
po enérgico de servidores de confianza, RSG y Coor-
dinadores apuntados; todos ellos han sido elegidos y 
seleccionados para comenzar a prestar servicio este 
mes de enero, durante el periodo de dos años del 
panel. Todavía nos falta un presidente de IP/CCP, y 
estamos buscando activamente a alguien para 
desempeñar este cargo. El 14 de febrero, organiza-
mos una fantástica Conferencia Simulada en Placer-
ville. Guiados por tres delegados anteriores y funcio-
narios de la ANIC, celebramos un foro animado e in-
teractivo con alrededor de 28 participantes. 
¡Tendremos a tres miembros del distrito asistiendo a 
PRAASA! Tom A (delegado anterior), yo, y Leigh, un 
RSG del grupo High Flyers en Cameron Park. Cele-
bramos reuniones distritales mensuales en formato 
híbrido el segundo miércoles de cada mes, a las 7:00 
p.m.  
D24, Joey: El Distrito 24 celebró elecciones en no-
viembre de 2025, y se cubrieron todos los cargos di-
rectivos. Estuvo presente el Delegado Alterno del 
Área 07, Claudio B. Nuestra primera reunión de distri-
to para el Panel 76 se llevó a cabo el miércoles 14 de 
enero de 2026. Estuvieron presentes 10 nuevos 
RSGs y 3 enlaces (aún necesitamos enlaces para 
Archivos, CCF y ULO). Discutimos nuestro plan de 
gastos para 2026, con miras a su aprobación, así co-
mo una recomendación del Distrito para que 
SACYPAA presente una candidatura para ser la sede 
de la conferencia ACYPAA en 2027. Hubo 9 servido-
res de confianza presentes en la asamblea de in-
vierno, quienes tuvieron, todos ellos, una experiencia 
maravillosa y educativa. Nuestra segunda reunión de 
distrito, celebrada el 2-11-26, contó con 20 participan-
tes, incluyendo un mayor número de RSGs y alterna-
tivos. Aprobamos nuestro plan de gastos para 2026 y 
la recomendación de SACYPAA. Elegimos un enlace 
con el BTG. Después de la Conferencia de Servicio 
General, visitaremos a algunos grupos inactivos para 
intentar incorporarlos al servicio general. 
D25, Jerry: Nuestra próxima reunión será un almuer-
zo compartido presencial el 11 de marzo. Revisare-
mos y discutiremos los puntos de la agenda, con la 
intervención de Claudio. Las finanzas se mantienen 
estables. Hemos reducido nuestra reserva de pruden-
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cia a $300.00; esta cantidad resulta suficiente para 
cubrir un año de alquiler en la iglesia. Estamos aña-
diendo una reserva de $900.00 para cubrir los gastos 
anuales de viaje a la asamblea del DCM. Estamos 
analizando la viabilidad de añadir una reserva para 
financiar a nuestros DCM para la PRAASA. En febre-
ro, incorporamos un nuevo grupo al D25. El Grupo 
Oasis es un grupo de estudio para recién llegados y 
del Libro Grande. Aparecen en la Guía de Reuniones. 
Asistí a su reunión el 17 de febrero. Aún no tienen un 
RSG. 
D27, Gina: En nuestra primera reunión, realizamos 
una votación para cambiar el día de nuestros encuen-
tros: del primer martes posterior a las JCA al último 
martes del mes. El horario y la información de Zoom 
se mantendrán igual por el momento. El 22 de febrero 
celebraremos un encuentro de presentación del Dis-
trito para conocer a los GSR, brindarles el espacio y 
la oportunidad de formular preguntas, y adelantarles 
brevemente los temas de la agenda antes de que se 
pongan manos a la obra. Esperamos con interés la 
colaboración con los distritos locales en relación con 
los temas de la agenda. Nos entusiasma estar al ser-
vicio. 
D29, Terri: El Distrito 29 se reunió en enero para el 
nuevo panel y dio la bienvenida a 16 RSG y RSG al-
ternativo —tanto nuevos como recurrentes—, así co-
mo a otros 8 oficiales del Distrito, enlaces y visitantes. 
Nuestro registrador utilizó el código QR para inscribir 
a todos los nuevos miembros. Pudimos reemplazar a 
nuestro MCD alterno, ya que Doug ascendió al servi-
cio de Área. También cubrimos los puestos vacantes 
restantes y estamos considerando incorporar a un 
webmaster para el nuevo programa del sitio web del 
distrito, y posiblemente a un responsable de accesibi-
lidad. Tuvimos una buena representación en la Asam-
blea de Invierno, y varios de nosotros asistiremos a la 
PRAASA. Llevaremos a cabo una nueva orientación 
para GSR por Zoom y esperamos con entusiasmo 
organizar el Taller sobre Temas de la Agenda junto 
con los distritos 24, 25 y 27 el próximo 28 de marzo. 
Tenemos previsto visitar a los grupos que actualmen-
te no participan y esperamos incorporar a un par de 
GSR más, ahora que las Asambleas son híbridas. 
D30, Tony: Aproximadamente 20 participantes. No 
contamos con un DCM alterno, pero los cargos están 
cubiertos. Recibimos la visita del comité de H&I en 
nuestro distrito. Aceptamos la invitación de Valerie 
para realizar una presentación de BTG en nuestra 
próxima reunión de distrito. Estamos trabajando para 
relanzar nuestro boletín informativo. Estamos actuali-
zando nuestro sitio web. Las finanzas se encuentran 
en buen estado. Asistiré a la PRAASA. 
D33, Cathy: Se formó un comité que elaboró una tar-
jeta de seguridad adaptada a las necesidades de 
nuestro distrito, haciendo hincapié en los límites, el 
apoyo mutuo y el respeto. La tarjeta fue presentada y 
recibió una aprobación abrumadora en nuestra última 
reunión. Para apoyar a nuestros GSR y miembros, el 

próximo Taller de los Lunes del 4 de febrero abordará 
los puntos del orden del día y el proceso para presen-
tarlos a los grupos. En el taller del cuarto lunes del 
mes pasado, el presidente suplente José dirigió un 
productivo taller para GSR a través de Zoom, ofre-
ciendo valiosas perspectivas y discusión. Nos com-
place anunciar que la Jamestown Fellowship ha 
puesto en marcha una reunión en español a partir del 
2 de febrero. El distrito apoya plenamente esta inicia-
tiva y continuará promoviéndola en otras reuniones. 
D34, Laura: Tuvimos 21 asistentes en nuestras 
reuniones de enero y febrero; 6 de ellos eran nuevos 
RSGs o sus alternativos. Se realizaron donaciones 
para asegurar que todos contaran con un manual de 
servicio. Esperamos con entusiasmo expandir nues-
tro distrito, visitar a los grupos que no cuentan con un 
GSR y designar a un Enlace de H&I. Asimismo, espe-
ramos abordar los puntos de la agenda junto con los 
distritos 37 y 36 durante el mes de marzo. 
D37, Evan: Los Distritos 34, 36 y 37 están organizan-
do conjuntamente un Taller sobre Puntos de la Agen-
da, el cual contará con la participación de represen-
tantes del Área 07. He traído folletos informativos so-
bre la reunión a la ACM de hoy, y el Webmaster del 
Área ya ha publicado la información en el sitio web 
del Área. Gracias, Lashanta, por hacerlo posible. Esta 
será una reunión híbrida por Zoom. La fecha es el 
sábado 14 de marzo, de 2:00 a 4:00. La ubicación es: 
The Porter Group Fellowship, 5918 Pacific Ave, Sto-
ckton, CA 95207. El ID de Zoom es: 810 0587 1054. 
El código de acceso es: 1935. Pero deberías llegar 
temprano, si puedes. El Grupo Porter tiene una exce-
lente reunión de recuperación de 12:00 a 1:00. Des-
pués de la reunión, habrá comida y convivencia de 
1:00 a 2:00, mientras el equipo técnico termina de 
realizar los preparativos. Se trata de una comida 
compartida, así que traigan un plato para compartir. 
Si no pueden asistir en persona, organicen una 
reunión para ver la transmisión juntos y únanse a no-
sotros por Zoom tan pronto como la transmisión esté 
en vivo. El Distrito 37 también se encuentra en proce-
so de reequilibrar su reserva de prudencia. 
D40, Paul: El Distrito 40 se reúne el primer domingo 
de cada mes a las 6:00 p. m. Actualmente, seguimos 
reuniéndonos de manera virtual. Nuestra reunión de 
enero fue más reducida, pero tuvimos buenas conver-
saciones. Tenemos muchos cargos vacantes y, en 
este momento, estamos gestionando las actividades 
de IP/CCP por área geográfica (es decir, asignándo-
las a quien resida más cerca); asimismo, nos hace 
falta un secretario de actas. El acercamiento a los 
grupos oscuros continúa, y al menos hemos conse-
guido una dirección de correo electrónico de uno de 
ellos para mantenerlos al tanto. Estamos co-
organizando una reunión sobre temas de la agenda 
junto con nuestro Delegado y los distritos 41 y 42. 
Muchas gracias a John por sugerir e impulsar esta 
iniciativa. Taller sobre el punto del orden del día: do-
mingo 15 de marzo, de 12:00 p. m. a 3:00 p. m., en 
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New Life Community Church (2165 Gettysburg Ave, 
Clovis). Próximamente se publicará la información de 
Zoom y el folleto informativo. 
D41, John: El Distrito 41 co-organizará nuestro Taller 
sobre los Puntos de la Agenda de los Delegados de 
Área el 15 de marzo. Estamos trabajando con nuestra 
Oficina Central para asegurar que el evento sea una 
experiencia híbrida exitosa. Los RSG del D41 están 
deseosos de organizar este verano un evento centra-
do en el servicio general, ofreciendo a los miembros 
la oportunidad de involucrarse en él. Lo más probable 
es que se trate de una feria con oradores y mesas 
informativas sobre el servicio general y las formas de 
participar en el mismo. 
D47, Michael: Actualmente buscamos miembros para 
cubrir los puestos vacantes. Necesitamos un MCD 
alternativo, un registrador, un secretario de actas y a 
alguien que asuma mi cargo como MCD. Queremos 
tener una reunión el 4 de abril para realizar un taller 
sobre los puntos de la agenda y para la captación de 
personal para el servicio general. 
D49, Chris: Somos nuevos y apenas estamos comen-
zando. La mayoría de nuestros puestos de servicio ya 
están cubiertos. Estamos tratando de conectar con 
las reuniones y fomentar una buena comunicación. 
D53, Jorge: Estoy tratando de comprender las necesi-
dades de los GSR y de involucrarme con otros comi-
tés. Necesitamos muchos voluntarios. Nuestra labor 
consiste en dar lo mejor de nosotros mismos. Gra-
cias; nuestra reunión se celebra todos los viernes, de 
7:00 a 9:00. Tengo el privilegio de anunciar que Clau-
dio estará con nosotros el 20 de marzo, y le doy las 
gracias.  
D54, Norberto: Tenemos nuestras reuniones el primer 
y el tercer jueves del mes, de 7:00 a 9:00 p.m. Conta-
mos con 15 grupos y 11 RSGs. Trabajamos para mo-
tivar a aquellos grupos que no cuentan con un RSG y 
visitamos dos grupos por semana. El 12 de marzo 
realizaremos un taller sobre los temas de la agenda y 
estamos preparando otro taller dirigido a los RSG. 
D55, Juan: También me reuniré con Claudio el 20 de 
marzo, y animo a los GSR a ponerse al servicio. Es 
una experiencia nueva para mí y me siento verdade-
ramente bendecido de poder servirles a ustedes. 
D56, Fernando: Celebramos nuestra reunión de fe-
brero el jueves 19; tratamos los puntos del orden del 
día y contamos con la presencia de 13 RSGs. Esta-
mos animando a nuestros RSGs a asistir a la precon-
ferencia en abril. Gracias y felices 24 horas. 
D57, Martin: El 3 de febrero celebramos nuestra 
reunión de asuntos para el nuevo Panel 76. Asistieron 
7 de nuestros RSGs, y dos de ellos participaron en 
línea. Estamos visitando un grupo por semana para 
presentarnos. Pero, sobre todo, informarles cuáles 
son sus deberes como servidores. Los nuevos servi-
cios de comité están trabajando de manera conjunta, 
informándose sobre la mejor manera de prestar servi-
cio. Este año, el Distrito 57 es el anfitrión del Foro 
Hispano, que se celebrará el 13 de diciembre en 

Grizzly, California. Estamos listos para asistir al Distri-
to 54 el 13 de marzo, con el fin de escuchar a Claudio 
y tratar los temas de la agenda. Asimismo, debo pe-
dirles que designemos a un enlace del foro ante el 
Área. 
 
Negocio anterior: Nada. 
 
Negocios nuevos:  
Discusión: Financiación de una noche adicional para 
el delegado en la conferencia: 
Varios miembros apoyan enviar al Delegado a Step-
ping Stones.Se planteó una pregunta sobre el costo 
para el Área, señalando que no estaba incluido en el 
presupuesto propuesto. 
El costo mencionado es de $384, lo cual se encuentra 
por debajo del umbral que requiere la aprobación de 
la Asamblea. 
Existe apoyo para financiar una noche adicional para 
el delegado. 
Los miembros expresaron que el Área puede costear 
el gasto, especialmente dado que el plan de gastos 
ya incluía contribuciones adicionales para que el De-
legado asistiera a la Conferencia. 
 
Moción presentada por Holly: Evan secundó la mo-
ción para aprobar alojamiento nocturno adicional en 
el GSC para un delegado, por un monto que no exce-
da los $400. La moción fue aprobada. 
 
Discusión: Fondo de Becas RSG: 
 
Incluir o modificar el plan de gastos de 2027 para in-
corporar un fondo financiero o de becas. Para los ofi-
ciales de distrito y los GSR que no pudieran costear 
asambleas presenciales o híbridas, PRAASA u otras 
actividades requeridas por el área, se cubrirá hasta el 
50-75% de los costos, dependiendo de sus finanzas. 
Este fondo permitiría a los distritos o grupos con difi-
cultades financieras dentro de ANIC 07 —que, de otro 
modo, no podrían asistir a estos eventos pertinen-
tes— hacerlo. Propongo destinar 5.000 dólares a este 
fondo, cuyas normas y directrices serán determinadas 
por el Comité Financiero de ANIC. Me gustaría 
conocer su opinión sobre lo siguiente: 1. ¿Son razon-
ables los 5.000 dólares? 2. ¿Deberíamos limitarlo a 
los MCD o hacerlo más inclusivo? 3. ¿Lo mantene-
mos entre el 50 y el 75 %? 
Me gusta esta idea. Cuando nos registramos para las 
reuniones de nuestra asamblea de área, otra forma 
de generar fondos para este fin sería ofrecer a la per-
sona que se registra la opción de donar fondos para 
la inscripción de otra persona. 
En nuestro distrito también contamos con un fondo de 
becas para RSG, el cual está subutilizado. Ofrecemos 
50 dólares. Conozco a RSG y MCD que no pueden 
costearse los gastos de viaje. 
Nuestro distrito no cuenta con un fondo para nuestros 
RSG. Sin embargo, creo que es una buena idea para 
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el Área. 
Excelente idea. Yo separaría a PRAASA de la Asam-
blea. En lugar de un porcentaje, me ceñiría a una ta-
rifa fija. 
Me gustaría recibir más información, o un recuento 
de los MCD a quienes les interesaría recibir ayuda 
financiera. Tengo curiosidad por ver quién la necesi-
taría. 
Considero que la responsabilidad debe recaer en los 
niveles más bajos posibles; en primer lugar, en los 
grupos. No me agrada la idea de que esta recaiga en 
el Área. ¿Cómo vamos a determinar quiénes recibi-
rán las becas? Creo que necesitaremos directrices 
claramente definidas sobre quiénes obtienen los fon-
dos. Veo un gran potencial de conflicto. 
En la asamblea electoral, el comité de finanzas pre-
sentó el plan de gastos; su intención era reducir sig-
nificativamente nuestros desembolsos. Uno de los 
rubros que recortamos fue el dinero para gastos me-
nores del delegado. Decidimos que no todos necesi-
taban asistir a la PRAASA ni a las conferencias espe-
ciales. Yo considero que todos deberían asistir a la 
PRAASA. Debemos priorizar las necesidades del 
Área. 
Soy extesorero; las tradiciones establecen que los 
grupos se financian mediante las contribuciones vo-
luntarias de sus propios miembros. Esto significa que 
estamos tomando dinero de los grupos que contribu-
yen para redistribuirlo entre aquellos que no son au-
tosuficientes. 
Durante el último año, nuestros gastos se acercaron 
más que nunca a lo que establecía nuestro plan de 
gastos. Jenn presentó un documento que mostraba, 
desde una perspectiva histórica, cuánto dinero había-
mos gastado por debajo de lo previsto en nuestro 
plan. Alrededor de 5.000 dólares a lo largo de la últi-
ma década. Mi pregunta es: ¿de dónde va a salir ese 
dinero y de dónde lo vamos a tomar? Podríamos ex-
perimentar una desviación presupuestaria. No estoy 
a favor de esto. Esta asociación responde a las solici-
tudes que se le plantean. 
Estoy a favor de esto porque no todos los grupos 
cuentan con los recursos económicos para enviar a 
sus RSG. He compartido mi habitación en las asam-
bleas con hasta ocho personas. Hemos ahorrado di-
nero al no enviar los Accentos por correo. 
Mi observación es que no es una buena idea, porque 
hay grupos que no son autosuficientes. 
Con el tiempo, todos los MCDs querrán participar de 
esta manera, y esto restará responsabilidades a los 
grupos. 
Queremos poder financiar a los RSG que no pueden 
asistir a las asambleas o a la PRAASA, pero ¿acaso 
no es para eso que las hacemos híbridas? 
Estoy totalmente a favor de cualquiera que desee 
participar. Mi padrino de servicio me enseñó que, si 
tu distrito o tu grupo costean tu asistencia a una con-
ferencia, debes ofrecerles un informe de la misma 
calidad; y yo creo firmemente en ello. Por lo tanto, 

¿qué sucede si no me cuesta dinero alguno? ¿Qué 
clase de informe debería presentar en ese caso? 
Uno de nuestros objetivos principales es obtener la 
conciencia de Área, la cual depende de los RGS. Los 
diferentes grupos tienen prioridades distintas. Consi-
dero que lograr que un RGS asista a una asamblea 
es muy importante, pero no estoy tan seguro con res-
pecto a los foros, las conferencias y la PRAASA. 
PRAASA también podría volverse virtual. 
Llama a orden. 
 
El JCA cerrado a las 3:49 pm con la declaración de 
responsabilidad. 
 
Con amor y servicio, 
 
Raechyl L. 
Secretaria de actas/Editora de los acentos 
AINC Área 07, Panel 76 
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